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CLASS FOUR: THE “HIGHEST YOGA”: SERVING THE TEACHER (BhG
6.46-47; 9. 13-14; 20-34; 12.6-8)

o NN N o N o N o0
AURATSfeeRl AT RIS Adisfo: |
[aNy o N N hnN <
HARATTR] RN TEHTIRT Fargd |
tapasvibhyo'dhiko yogi jiianibhyo'pi mato'dhikah |

karmibhyascadhiko yogi tasmadyogi bhavarjuna ||

The yogin is superior to the ascetic and is also considered superior to the
learned. The yogin is superior to men and women of action. So be a yogin,
Arjuna! (6.46)

N o ™. hnN
Y TAHTY HHT H AT~ cHAT |
NN e ~
HGleHsId T HT § H YhdHT HA: I
yoginamapi sarvesarh madgatenantaratmanal
sraddhavanbhajate yo marh sa me yuktatamo matah!|

Of all the yogins, it is the one who, with his innermost soul devoted to Me,
faithfully serves Me who is regarded as the most disciplined.  (6.47)

**k*k*k
. [N (3 [
TETcHTEg A T2 qdi SehaaTiSIdT: |
mahatmanastu marm partha daivim prakrtamasritahl

ha¥ o
FArc A= IHAE] ZTcdl JdATGHATH

bhajantyananyamanaso jiiatva bhiitadimavyayaml |

But the great souls, Arjuna, taking refuge in My divine nature, are devoted
to Me. With minds on nothing else, they understand Me as the imperishable
source of all beings. (9.13)
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. ¢ haN .
Hdd hiqdedl Hl Id-ad Teadr:
satatarh kirtayanto mar yatantasca drdhavratah
. o\ N\
AHEAedd HT AT TdcdI7hl SUMHEA |

namasyantasca mar bhaktya nityayukta upasatel|

Always glorifying Me and striving to firmly keep their vows, prostrating
with faith, those with unwavering discipline worship Me. (9.14)

*kkk

Sferan o ST G FeiRegan Tt TR |

bt N\ N e (oS aN [a NN RN
d JUIHMEE Glrglh STled [gedllrgld qdHNT_ I
traividya mar somapah pttapapa yajiairistva svargatir prarthayante |
te punyamasadya surendralokam asnanti divyandivi devabhogan |1

Those who know the three Vedas and drink the soma, cleansed of all
negativity, worship Me with sacrifices and seek the way to heaven. They
attain merit and go to the world of Indra, king of the gods. In heaven, they
enjoy the divine pleasures of the gods. (9.20)

C™N o0

N e SN _+ . N\ hnN
HHWWWW@WWWWIGW@ |

N [o . ha
TF TANHAGII AR T HEEET S |

te tarh bhuktva svargalokam vidalarh ksine punye martyalokarh visanti |

evam trayildharmamanuprapanna gatagatarn kamakama labhante ||

After enjoying this bounteous heavenly world, when the merit wears out
they enter the world of mortals. Thus following the way of the three Vedas,
going from desire to desire, they obtain the coming and going of repeated
rebirth. (9.21)
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o N e D ° =
AR eddrdl HT F ST IYHET |
N e o\ N N o
dSt M gReET aTEH  eraed |
ananyascintayanto marh ye janah paryupasate |

tesarh nityabhiyuktanam yogaksemam vahamyaham ||

To those people who, thinking exclusively of Me and perpetually
disciplined, worship Me, | deliver the happiness yoga brings. (9.22)

N ~ = ~
S IIARITRT TsTed STedTeddT: |

N_o b ha\UlhaN oo <

dST9 HHT shledd dslecddYdshH I
ye'pyanyadevatabhakta yajante sraddhayanvitah |
te'pi mameva kaunteya yajantyavidhiptarvakam ||

Even those devoted to other deities who, filled with faith, worship them are
really worshipping only Me, Arjuna, although not according to the set
guidelines. (9.23)

I & Tt IRl 9 MR T |

o\ o haN o haN
d d HHMSHl«d deddldR=ddl«d d ||

aharh hi sarvayajfianam bhokta ca prabhureva ca |
na tu mamabhijananti tattvenatascyavanti te ||

For | am the recipient and only Lord of all religious rituals. But since they
don’t truly recognize Me for who I am, they fall into repeated rebirth. (9.24)
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o haN ha¥ o o o
et AT qaTeaqeaTied fgear: |
WATIel ATfedt AT ATfed HATTISTY T I

yanti devavrata devanpittnyanti pitrvratah |

bhiitani yanti bhiitejya yanti madyajino'pi mam ||

Those with vows to the gods go to the gods; those with vows to the
ancestors go to them; and those devoted to the spirits go to the spirits. But
those who worship Me certainly reach Me. (9.25)

3 ® o N o NN o
g O & i O § WA TS |
putrarm pusyam phalarm toyam yo me bhaktya prayacchatil
dde WAgIEaHATH SEdTeH: |

tadaharh bhaktyupahrtamasnami prayatatmanah||

| accept as an offering of devotion even just a leaf, a flower, a
piece of fruit, or a water offering which has been presented to Me
with devotion by the devout. (9.26)

TR JEY TR gy |
TATEART e depsd HITUR ||

yatkarosi yadasnasi yajjuhosi dadasi yat|

yattapasyasi kaunteya tatkurusva madarpanam||

Whatever you do, Arjuna, whatever you eat or offer or give, whatever
austerities you undertake, do it all as an offering to Me. (9.27)
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e\ TN

haN < <\
HRIAhRARE HIETH FHTI: |
. =~ o ha¥ N\ ~
H IR TIRRATCHT =Rl ATHISIR

$ubhasubhaphalairevarh moksyase karmabandhanaih!|

sannyasayogayuktyatma vimukto mamupaisyasil |

You will in this way be freed from the bonds of karma and from pleasant or
unpleasant results. Liberated and practiced in the yoga of renunciation, you
will reach Me. (9.28)

N e &N NN N A ~
TAISE NIy A J geasia | [ |
samo'ham sarvabhiitesu na me dvesyo'sti na priyahl|

haN o . o NN
g Hslled d HT AT HIF d dY ATSEH

ye bhajanti tu mam bhaktya mayi te tesu capyaham | |

| am equal-minded toward all beings; none is either hateful nor dear to Me.
But those who venerate Me with devotion are in me, and | am in them.
(9.29)

TN = ~
HHAYHTD
Y AN Hsdd b |
api cetsuduracaro bhajate mamananyabhak!|

[a NN aN

\
I  Hedey: Rl & 9: 11
sadhureva sa mantavyah samyagvyavasito hi sah!|
If even one whose conduct has been very bad venerates Me with singular

devotion he must be regarded as a virtuous man, for he has right resolve.
(9.30)
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forsi wafa SHTcHT Frg=aslied e T=aid |

ksiprarmh bhavati dharmatma sasvacchantir nigacchatil
N

e T d H Heh: JORE |12 38

kaunteya pratijanihi na me bhaktah pranasyatil |9 31

He will quickly become a righteous man and acquire eternal peace. Arjuna,
you should know that no devotee of Mine is ever lost. (9.31)

o Ly o N oo N
HIH & 91 JqU=cd 1S €7 qadi«d: |
mam hi partha vyapasritya yo'pi syuh papayonyahl

(o b N o ~
TRl dRATEAAT JKEASTH Alled YIH ITAH
striyo vaiSyastatha stidraste'pi yanti param gatim ||

If they take refuge in Me, Arjuna, women, commoners, servants, and even
those of very low birth, will gain the highest means. (9.32)

[N < <
Tsh ATV JUAT Hhl ASTTLEAAT |
* ‘\ *
AATHGE BIRHA I Weled AT ||
kim punarbrahmanah punya bhakta rajarsayastatha |
anityamasukharh lokamimar prapya bhajasva mam ||

How much easier it is for those pure and devoted Brahmins and royal seers!

Having found yourself in this impermanent and unhappy world, devote
yourself to Me! (9.33)
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THAT 99 Tgwhl TS Af AHEHE |
haSaN o ha < . < C

manmana bhava madbhakto madyaji mam namaskuru |

mamevaisyasi yuktvaivamatmanarh matparayanah ||

Keep your mind on Me; be devoted to Me; worship Me; bow down to Me.
Discipining yourself in this way and taking refuge in Me, you will reach Me.
(9.34)

*kkk

bt Ce S o .
9 d H4TUT RHTUT A He98d HAAW: |
ye tu sarvani karmani mayi sannyasya matparah!|
N . =
SAAqd YU HT =A™ d 3YEAd

ananyenaiva yogena marh dhyayanta upasatel|

But those who are thoroughly devoted to Me give up all their actions to Me
and worship Me, meditating on Me with single-minded yoga. (12.6)

hnN o ¢ .
d¥He JH&dl HZEHNEPNI |
tesamaharm samuddharta mrtyusamsarasagarat|
oo ¢ haW aN hnN
HATH [EcH™ HEHERIAEAEH
bhavami nicaratpartha mayyaveSitacetasam| |

For those whose minds are engrossed in Me, | soon arise as the savior from
the ocean of death and the cycle of rebirth and suffering. (12.7)
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A O M A g FeRe |

mayyeva mana adhatsva mayi buddhim nivesayal
(oI aN o hnN ¢ .
[FIESE 3] IAd Sed | HAA: |

nivasisyasi mayyeva ata tirdhvar na sarh$ayah!|

Focus the mind on me; fix the intellect on Me. There is no doubt that you
will dwell only in me from then on. (12.8)
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